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EXPLANATORY MEMORANDUM 

On the occasion of the adoption by the Council in December 1994 of Regulation (EC) 
No 3290/94 on the adjustments and transitional arrangements required in the agricultural 
sector in order to implement the agreements concluded during the Uruguay Round of 
multilateral trade negotiations (OJ No L 349, 31.12.1994, p. 105), the Commission made 
the following statement in respect of the fruit and vegetables sector: 

"Should the entry price be adjusted, the Commission will see to it that the 
import prices, within the meaning of Article 23(2) and (3) (Annex XIII), are set 
separately for sour cherries and cucumbers for processing, including in 
situations where they are shown together with the products for eating under the 
tariff heading." 

This proposal is the follow-up to that statement and replaces the transitional measures 
adopted by the Commission relating to the entry price arrangements applicable to 
cucumbers for processing. Its purpose is to reduce the entry prices of cucumbers for 
processing set out in Annex 2 in the combined nomenclature, which have been set at a 
level designed to protect cucumbers for eating. The proposed entry prices take account 
of the import prices recorded in recent years and are intended to maintain the conditions 
of supply of the Community industries processing cucumbers. 

With regard to sour cherries, the need to establish a separate entry price and the level of 
that price are still being examined. 
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Ehdotus: 

NEUVOSTON ASETUS (EY) N:o 

annettu , 

tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tullitariffista 
annetun asetuksen (ETY) N:o 2658/87 muuttamisesta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja erityisesti sen 28 ja 113 artiklan, 

ottaa huomioon komission ehdotuksen, 

sekä katsoo, että 

23 päivänä heinäkuuta 1987 annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2658/871, sellaisena kuin se on 

viimeksi muutettuna komission asetuksella (ETY) N:o 3115/942liitteeseen I sisältyy, 3 osan 1 jaksossa 

olevassa yhdistetyn nimikkeistön liitteessä 2, luettelo tuotteista, joihin sovelletaan tulohintaa, sekä 

kunkin tuotteen osalta taulukko tulohinnoista, joita käytetään tuotujen tuotteiden tariffiin luokittelussa 

sekä sovellettavien tuontitullien määrittämisessä; mainittujen tulohintojen soveltamiseen jalostettavaksi 

tarkoitettuihin kurkkuihin voi sisältyä kohtuuton rasitus teollisuudelle; sen vuoksi on 

tarkoituksenmukaista vahvistaa näille tuotteille alhaisempi tulohinta; tulohinnan tason vahvistamisessa 

olisi otettava huomioon erityisesti edustavan ajanjakson kaupankäynnissä todettujen yksikköarvojen 

keskiarvo; lisäksi olisi alennettava näiden tuotteiden autonomiset arvotullit samalle tasolle kuin 

sopimukseen perustuvat arvotullit, ja 

jalostettavaksi tarkoitettujen kurkkujen tuontikausi alkaa 1 päivänä toukokuuta; tietyistä jalostettavaksi 

tarkoitettuihin kurkkuihin sovellettavaa tulohintajärjestelmää koskevista siirtymätoimenpiteistä 

annetussa komission asetuksessa (EY) N:o säädetään siirtymätoimenpiteistä teollisuuden 

toimitusten turvaamiseksi tavanomaisilla edellytyksillä jalostuskauden alusta alkaen, 

1 EYVL N.o L 256, 7.9.1987, s. 1 
2 EYVL N:o L 345, 31.12.1994, s. 1 

tUo 



ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

1. Muutetaan asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteenä olevan yhdistetyn nimikkeistön liitteessä I 

olevan 3 osan 1 jakson liite 2 tämän asetuksen liitteen mukaisesti. 

2. CN-koodeihin 0707 00 20, 0707 00 25 ja 0707 00 30 kuuluvien jalostettavaksi tarkoitettujen 

kurkkujen sopimukseen perustuvien arvotullien alennuksen, josta on päätetty Uruguayn 

kierroksen monenvälisissä kauppaneuvotteluissa tehtyjen sopimusten täytäntöönpanon 

mukaisesti, yhteydessä alennetaan vastaavat autonomiset arvotullit samanaikaisesti samalle 

tasolle. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan seitsemäntenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan yhteisöjen 

virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä Komission puolesta 



LIITE 

CN-koodi Tavaran kuvaus 
Tulli 

Autonominen tulli 
(%) 

Sopimustulli 
(%) 

2 

tullattaessa 1.5.-15.5: 

-jalostettavaksi tarkoitetut': 

tulohinta 100 kilon nettopainoa kohti: 

vähintään 35 ecua2 

vähintään 34,3 ecua mutta vähemmän kuin 35 ecua' 

vähintään 33,6 ecua mutta vähemmän kuin 34,3 ecua4 

vähintään 32,9 ecua mutta vähemmän kuin 33,6 ecua5 

vähintään 32,2 ecua mutta vähemmän kuin 32,9 ecua6 

vähemmän kuin 32,2 ecua7 

muut: 

tulohinta 100 kilon nettopainoa kohti: 

vähintään 56 ecua* 

-vähintään 54,9 ecua mutta vähemmän kuin 56 ecua' 

vähintään 53,8 ecua mutta vähemmän kuin 54,9 ecua10 

vähintään 52,6 ecua mutta vähemmän kuin 53,8 ecua11 

vähintään 51,5 ecua mutta vähemmän kuin 52,6 ecua12 

vähemmän kuin 51,5 ecua13 

3 4 

0707 00 20 

15,5 

15,5 + 0,7 ecua/ 
100 kg/net 
15,5+ 1,4 ecua/ 
100 kg/net 
15,5 + 2,1 ecua/ 
100 kg/net 
15,5 + 2,8 ecua/ 
100 kg/net 
15,5 + 45,7 ecua/ 
100 kg/net 

16+ 47,3 
100 kg/net 
16+ 47,3 
100 kg/net 
16+ 47,3 
100 kg/net 
16+ 47,3 
100 kg/net 
16+ 47,3 
100 kg/net 
16+ 47,3 
100 kg/net 

ecua/ 

ecua/ 

ecua/ 

ecua/ 

ecua/ 

ecua/ 

15,5 

15,5 + 1,1 ecua/ 
100 kg/net 
15,5 + 2,2 ecua/ 
100 kg/net 
15,5+ 3,4 ecua/ 
100 kg/net 
15,5 + 4,5 ecua/ 
100 kg/net 
15,5 +45,7 ecua/ 
100 kg/net 

15,5 

15,5 + 1,1 ecua/ 
100 kg/net 
15,5 + 2,2 
ecua/100 kg/net 
15,5 + 3,4 
ecua/100 kg/net 
15,5 + 4,5 
ecua/100 kg/net 
15,5 + 45,7 
ecua/100 kg/net 

Tähän alanimikkeeseen luokiteltaessa on noudatettava asiaa koskevissa yhteisön säännöksissä määrättyjä 
edellytyksiä. 
TARIC-koodit 0707 00 20 * 
TARIC-koodit 0707 00 20 * 
TARIC-koodit 0707 00 20 * 
TARIC-koodit 0707 00 20 * 
TARIC-koodit 0707 00 20 * 
TARIC-koodit 0707 00 20 * 
TARIC-koodit 0707 00 20 * 
TARIC-koodit 0707 00 20 * 
TARIC-koodit 0707 00 20 * 
TARIC-koodit 0707 00 20 * 
TARIC-koodit 0707 00 20 * 
TARIC-koodit 0707 00 20 * 

I2ja0707 00 20 
16ja0707 00 20 
22 ja 0707 00 20 
26 ja 0707 00 20 
32 ja 0707 00 20 
36 ja 0707 00 20 
72 ja 0707 00 20 
76 ja 0707 00 20 
82 ja 0707 00 20 
86 ja 0707 00 20 
92 ja 0707 00 20 
96 ja 0707 00 20 

14 
18 
24 
28 
34 
38 
74 
78 
84 
88 
94 
98 

3 



CN-koodi Tavaran kuvaus 
Tulli 

Autonominen tulli 
(%) 

Sopimustulli 
(%) 

2 

tullattaessa 16.5. - 30.9: 

-jalostettavaksi tarkoitetut1: 

tulohinta 100 kilon nettopainoa kohti: 

vähintään 35 ecua2 

vähintään 34,3 ecua mutta vähemmän kuin 35 ecua' 

vähintään 33,6 ecua mutta vähemmän kuin 34,3 ecua4 

vallintaan 32,9 ecua mutta vähemmän kuin 33,6 ecua 

vähintään 32,2 ecua mutta vähemmän kuin 32,9 ecua6 

- vähemmän kuin 32,2 ecua 

muut: 

tulohinta 100 kilon nettopainoa kohti: 

-vähintään 56 ecua" 

vähintään 54,9 ecua mutta vähemmän kuin 56 ecua' 

vähintään 53,8 ecua mutta vähemmän kuin 54,9 ecua 

vähintään 52,6 ecua mutta vähemmän kuin 53.8 ecua" 

vähintään 51,5 ecua mutta vähemmän kuin 52,6 ecua " 

vähemmän kuin 51,5 ecua 

0707 00 25 

19,3 

19,3 + 0,7 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 1,4 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 2,1 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 2,8 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 45,7 ecua/ 
100 kg/net 

20 + 47,3 
100 kg/net 
20+ 47,3 
100 kg/net 
20+ 47,3 
100 kg/net 
20+ 47,3 
100 kg/net 
20+ 47,3 
100 kg/net 
20+ 47,3 
100 kg/net 

ecua/ 

ecua/ 

ecua/ 

ecua/ 

ecua/ 

ecua/ 

19,3 

19,3 +1,1 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 2,2 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 3,4 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 4,5 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 45,7 ecua/ 
100 kg/net 

19,3 

19,3 + 1,1 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 2,2 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 3,4 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 4,5 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 45,7 ecua/ 
100 kg/net 

Tähän alanimikkeeseen luokiteltaessa on noudatettava asiaa koskevissa yhteisön säännöksissä määrättyjä 
edellytyksiä. 
TARIC-koodit 0707 00 25 
TARIC-koodit 0707 00 25 
TARIC-koodit 0707 00 25 
TARIC-koodit 0707 00 25 
TARIC-koodit 0707 00 25 
TARIC-koodit 0707 00 25 
TARIC-koodit 0707 00 25 
TARIC-koodit 0707 00 25 
TARIC-koodit 0707 00 25 
TARIC-koodit 0707 00 25 
TARIC-koodit 0707 00 25 
TARIC-koodit 0707 00 25 * 96 ja 0707 00 25 

12 ja 0707 00 25 * 14 
16ja0707 00 25 * 18 
22 ja 0707 00 25 * 24 
26 ja 0707 00 25 * 28 
32 ja 0707 00 25 * 34 
36 ja 0707 00 25 * 38 
12 ja 0707 00 25 * 14 
76 ja 0707 00 25 * 78 
82 ja 0707 00 25 * 84 
86 ja 0707 00 25 * 88 
92 ja 0707 00 25 * 94 

98 



CN-koodi Tavaran kuvaus 
Tulli 

Autonominen tulli 
(%) 

Sopimustulli 
(%) 

2 

tullattaessa 1.10.-31.10: 

jalostettavaksi tarkoitetut1: 

tulohinta 100 kilon nettopainoa kohti: 

vallintaan 35 ecua2 

vähintään 34,3 ecua mutta vähemmän kuin 35 ecua' 

vähintään 33,6 ecua mutta vähemmän kuin 34,3 ecua4 

vähintään 32,9 ecua mutta vähemmän kuin 33,6 ecua5 

vähintään 32,2 ecua mutta vähemmän kuin 32,9 ecua6 

vähemmän kuin 32,2 ecua7 

muut: 

tulohinta 100 kilon nettopainoa kohti. 

-vähintään 76,2 ecua" 

vähintään 74,7 ecua mutta vähemmän kuin 76,2 ecua * 

vähintään 73,2 ecua mutta vähemmän kuin 74,7 ecua10 

vähintään 71,6 ecua mutta vähemmän kuin 73,2 ecua11 

vähintään 70,1 ecua mutta vähemmän kuin 71,6 ecua12 

vähemmän kuin 70,1 ecua13 

0707 00 30 

19,3 

19,3 + 0,7 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 1,4 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 2,1 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 2,8 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 45,7 ecua/ 
100 kg/net 

20 + 47,3 ecua/ 
100 kg/net 
20 + 47,3 ecua/ 
100 kg/net 
20 + 47,3 ecua/ 
100 kg/net 
20 + 47,3 ecua/ 
100 kg/net 
20 + 47,3 ecua/ 
100 kg/net 
20 + 47,3 ecua/ 
100 kg/net 

19,3 

19,3 + 1,5 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 3 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 4,6 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 6,1 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 45,7 ecua/ 
100 kg/net 

19,3 

19,3 + 1,5 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 3 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 4,6 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 6,1 ecua/ 
100 kg/net 
19,3 + 45,7 ecua/ 
100 kg/net 

Tähän alanimikkeeseen luokiteltaessa on noudatettava asiaa koskevissa yhteisön säännöksissä määrättyjä 
edellytyksiä. 
TARIC-koodit 0707 00 30 * 12 ja 0707 00 30 
TARIC-koodit 0707 00 30 * 16 ja 0707 00 30 
TARIC-koodit 0707 00 30 * 22 ja 0707 00 30 
TARIC-koodit 0707 00 30 * 26 ja 0707 00 30 
TARIC-koodit 0707 00 25 * 32 ja 0707 00 30 
TARIC-koodit 0707 00 30 * 36 ja 0707 00 30 
TARIC-koodit 0707 00 30 * 12 ja 0707 00 30 
TARIC-koodit 0707 00 30 * 76 ja 0707 00 30 
TARIC-koodit 0707 00 30 * 82 ja 0707 00 30 
TARIC-koodit 0707 00 30 * 86 ja 0707 00 30 
TARIC-koodit 0707 00 30 * 92 ja 0707 00 30 
TARIC-koodit 0707 00 30 * 96 ja 0707 00 30 

14 
18 
24 
28 
34 
38 
14 
78 
84 
88 
94 
98 



FINANCIAL STATEMENT Date: 25 April .1995 

BUDGET HEADING: 1000 APPROPRIATIONS: 
ECU 861.3 million 

2. TITLE: 
Proposal for a Council Regulation amending Regulation (EEC) No 2658/87 on the tariff and statistical nomenclature 
and on the Common Customs Tariff. 

LEGAL BASIS: Articles 28 and 113 of the Treaty. 

AIMS: 
To maintain market protection and to fix separate entry prices for products for processing. 

5.0. 

FINANCIAL IMPLICATIONS: 

EXPENDITURE 
• CHARGED TO THE EC BUDGET 

(REFUNDS/INTER\^ENTION) 
NATIONAL AUTHORITIES-

- OTHER 

PERIOD OF 12 
MONTHS 

CURRENT 
FINANCIAL 

YEAR 
(95) 

FOLLOWING 
FINANCIAL 

YEAR 
(96)-

5.1. REVENUE 
- OWN RESOURCES OF THE EC 

(LEVIES/CUSTOMS DUTIES) pjn. p.m. p.m. 

1997 

5.0.1. ESTIMATED EXPENDITURE 
5.1.1. ESTIMATED REVENUE 

1998 1999 2000 

5.2. METHOD OF CALCULATION: 
Since the application of an entirely new system is concerned, any data available may provide a reliable base for the 
assessment of any financial impact. 

6.0. CAN THE PROJECT BE FINANCED FROM APPROPRIATIONS ENTERED IN THE RELEVANT 
CHAPTER OF THE CURRENT BUDGET/ YES 

6.1. CAN THE PROJECT BE FINANCED BY TRANSFER BETWEEN CHAPTERS OF THE CURRENT 
BUDGET? YES/NO 

6.2. WILL A SUPPLEMENTARY BUDGET BE NECESSARY? YES/NO 

6.3. WILL FUTURE BUDGET APPROPRIATIONS BE NECESSARY? YES/NO 

OBSERVATIONS 
Setting separate entry prices for products for processing results in more balanced market protection than at 
present. 
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